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Karunamayi Amma’s Ashtottra Shata Mala

ક̗ણામિય અષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ

(A garland of 108 names in praise of shrI karuNamayi )

જય ક̗ણામિય!
૧.ૐ ક̗ણારસપૂણાર્યૈ નમઃ ।
Salutations to One whose heart is full of the essence of

divine mercy.

૨.ૐ પરમકૃપાવત્યૈ નમઃ ।
Salutations to One who forever bestows divine kindness.

૩.ૐ કૈવલ્યદાિયʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who confers upon devotees the invaluable

state of liberation or moksha.

૪.ૐ કમલવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to the One who lives in the divine lotus flowers.

૫.ૐ પરાʭપરાયૈ નમઃ ।
Salutations to the ultimate Goddess.

૬.ૐ પાવનજનʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the purifying Divine Mother.

૭.ૐ વેદાતીત̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose form is beyond the Vedas which are

divine scriptures.

૮.ૐ યજ્ઞˌવ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of religious

sacrifices.

૯.ૐસવર્સા͉ક્ષʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the ever-present witness of all.

૧૦.ૐઅભીષ્ટપ્રદાિયʳયૈ નમઃ ।
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Salutations to One who fulfills devotees’ wishes.

૧૧.ૐઅ͈તશાʳતˌવ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the divine form of peace.

૧૨.ૐઅ͈તસાૈʿયમૂત્યͱ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of

modesty and beauty.

૧૩.ૐ ચʳદ્રકલાધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is beautifully adorned with the

crescent moon.

૧૪.ૐજગન્મઙ્ગલ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of universal

prosperity.

૧૫.ૐઆૈદાયર્͉ચʳતામʫયૈ નમઃ ।
Salutations to the Wish-fulfilling Gem which generously grants

the prayers of all.

૧૬.ૐઅનાથવʭસલાયૈ નમઃ ।
Salutations to the Bestower of divine love and kindness

towards orphans.

૧૭.ૐઆયાર્દેવ્યૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the Goddess of the noble and the

noble minded.

૧૮.ૐ કદʿબવનવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who dwells in the forests of flowering

kadamba trees.

૧૯.ૐ મુગ્ધમાેહન̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose beauty and modesty captivates the

hearts of all living beings.

૨૦.ૐઅષ્ટલ͎ˏમˌવ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of all the eight

lakshmis of prosperity.

૨૧.ૐ નવદુગાર્̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of the nine forms of
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Durga Devi.

૨૨.ૐબ્રહ્માિદ સકલદેવતાપૂ͉જતાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whom all the Gods and Goddesses, including

Brahma Himself, pray to and worship.

૨૩.ૐસસંારબʳધિવચ્છેિદʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who removes the mortal bondage of this

temporary existence.

૨૪.ૐ િવશ્વવ્યાિપʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who pervades the entire universe.

૨૫.ૐ ગણેશકુમારજનʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the Divine Mother of Lord Ganesha

and Lord Skanda.

૨૬.ૐસાધુરક્ષણદ͑ક્શાધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who has taken the vow to protect the good

and the meek.

૨૭.ૐસવર્મત̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of all religions.

૨૮.ૐ શ્રીચક્રિત્રકાનેિનલયાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who dwells in the innermost

triangle of the Sri Cakra.

૨૯.ૐ િ ͔હ્ર͕ કાર̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of the

divine mantra Hrim.

૩૦.ૐ િવʳʱયાચલવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who dwells in the Vindhyachala

mountains of the divine land of Bharat.

૩૧.ૐ ગ̗ડાચલપીઠ͏સ્થતાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is enthroned in the Garudachala hills

of Bharat.

૩૨.ૐ િહમાિદ્રસતુાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who has taken the form of Parvati Devi,

the daughter of the Himalayan
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mountains.

૩૩.ૐજનકાત્મ̒યૈ નમઃ ।
Salutations to One who was the daughter of King Janaka

(Sita Devi).

૩૪.ૐ પʦચદશાક્ષિરમʳત્રાયૈ નમઃ ।
Salutations to the Embodiment of the fifteen-syllable mantra.

૩૫.ૐ ષાેડશાક્ષિરમʳત્રાયૈ નમઃ ।
Salutations to the Embodiment of the sixteen-syllable mantra.

૩૬.ૐ મ͌ણદ્વ͑પવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the dweller of Jeweled Island and who,

out of extreme compassion, has chosen to come down to this

earth to rescue devotees from the illusions of Maya and

mortal life.

૩૭.ૐ લીલામાનષુવષેધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who has taken this human form as a sport

for our spiritual upliftment and final Liberation.

૩૮.ૐ િદવ્યપ્રેમસʿપન્નાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose heart overflows with divine love

towards all devotees.

૩૯.ૐ ʿ͆દુભા͈ષʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose speech is soft and sweet to all.

૪૦.ૐ મધુરવાʭસલ્ય̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of sweet

motherly love towards all beings.

૪૧.ૐઅવ્યાજક̗ણા͊સʳધવે નમઃ ।
Salutations to One who is the ocean of unconditional

love and compassion towards all devotees, such

being the nature of Mother’s love.

૪૨.ૐસવર્લાેકિનવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the dweller of all the

worlds, beyond this Earth.

૪૩.ૐસકલસાૈભાગ્યપ્રસાિદʳયૈ નમઃ ।
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Salutations to the Bestower of all kinds of prosperity

and good fortune.

૪૪.ૐસવર્જનિય˚યૈ નમઃ ।
Salutations to the Mother who has the same love and

affection towards all.

૪૫.ૐબાલગાયિત્ર̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to the Embodiment of young Gayatri Devi who helps

the sadhaka attain the ultimate Truth.

૪૬.ૐ મિહષાસરુમુ͏ક્તદા˚યૈ નમઃ ।
Salutations to One who destroyed the demon Mahisha and gave

him Liberation, just as She gives us Liberation from the

clutches of maya(ignorance) in the form of the three

gunas(qualities) which have to be conquered in order to reach

Her Divine Feet.

૪૭.ૐ પરબ્રહ્મˌવ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to the Embodiment of the Absolute One which is

Eternal, Ultimate Truth, Consciousness, and Bliss.

૪૮.ૐ િનત્યાન્નદાન͈પ્રયાયૈ નમઃ ।
Salutations to the One who rejoices in feeding all every day.

૪૯.ૐ ગઙ્ગા-ગાયિત્ર-ગીતા̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of the sacred river

Ganges for our purification, divine Gayatri mantra for our

spiritual progress and upliftment, and divine Gita’s message

of Lord Krishna for universal peace and prosperity.

૫૦.ૐસયૂર્ચʳદ્રા͉ગ્ʶ̓નયનાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose three divine eyes are The Sun, the

Moon, and the Fire.

૫૧.ૐ િદવ્યમઙ્ગલ̘પધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose divine form brings auspiciousness to

Her devotees, for whose welfare She has taken this human form.

૫૨.ૐઅʿ͆તહૃદયાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose heart is full of divine
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nectar, forever blessing Her devotees.

૫૩.ૐ માયાʳધકારિવચ્છેિદʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who destroys the darkness of ignorance of

devotees and leads them towards the light of knowledge.

૫૪.ૐબ્રહ્માʫડબાʳધાેધયͱ નમઃ ।
Salutations to One who has the entire universe

within Her and whose love encompasses all.

૫૫.ૐસકલમુિનસિેવતાયૈ નમઃ ।
Salutations to the One whom all the saints worship.

૫૬.ૐસકલપીઠા͌ત્મકાયૈ નમઃ ।
Salutations to the One who is the Soul of all the

Shakti Peethas in the world.

૫૭.ૐભ્રમરાʿબાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who out of divine love gathers

Her devoted children for their spiritual

transformation and progress.

૫૮.ૐ ગાેિવʳદવક્ષસ્થલવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to Divine Mother Sri Mahalakshmi who

forever dwells in the sacred heart of Lord Narayana,

also lovingly called “Govinda”.
૫૯.ૐભવતાિર͌ણમાત્રે નમઃ ।
Salutations to Divine Mother who leads us in the path of

liberation from the cycle of death and rebirth.

૬૦.ૐ રામકૃˋણશારદા̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One, who in the forms of Sri Ramakrishna and

Mother Sharada Devi has taken devotees on the path of

Self-Realization.

૬૧.ૐસાઈ ઈશ્વયͱ નમઃ ।
Salutations to One who is the Divine Ruler of the

entire universe.

૬૨.ૐસઙ્કટહાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the destroyer of obstacles
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on the spiritual path of devotees.

૬૩.ૐ દ͑નજનʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the Mother of the down-

trodden people of the earth.

૬૪.ૐ પ͈તતાેદ્ધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who raises the hopes of the fallen

and grant them salvation.

૬૫.ૐ કુસમુિકશાેિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who like a little girl, plays with the

flowers which are Her devotees’ hearts and transforms them.

૬૬.ૐ િવશ્વલીલાિવનાેિદʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One for whom the entire universe is

Her wonderful play garden.

૬૭.ૐ ક͈લક˄મષના͊શʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who destroys the evils of this Kali Age.

૬૮.ૐ દાિરદ્ર્યદુઃખના͊શʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who destroys the poverty and miseries of

devotees and lead them to prosperity and welfare.

૬૯.ૐઅ̗ણાચલેશ્વયͱ નમઃ ।
Salutations to One who is the Ruling Deity of Mount Arunachala.

૭૦.ૐભક્તિહતકાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is forever concerned about the welfare

of Her devotees.

૭૧.ૐભક્તહૃદયિનવા͊સʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who dwells in the hearts of devotees and

blesses them that they may always remain on the right path

towards Self Realization.

૭૨.ૐભક્તરક્ષણદ͑ક્શાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who has vowed to protect devotees

unconditionally in every situation.

૭૩.ૐભક્તબલરામમુ͏ક્તદા˚યૈ નમઃ ।
Salutations to One who has given liberation to Her devotee
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Sri Balarama.

૭૪.ૐ કા͐ʦચપુિરદેવતાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the reigning Deity of Sri Kanchipuri

Kshetra as Kamakshi, bestowing fulfillment of all Her

devotees’ prayers.

૭૫.ૐ મધુરાપુિરનાિયકાયૈ નમઃ ।
Salutations to the Ruling Queen of Madhurapuri

Kshetra, Meenakshi Devi.

૭૬.ૐ િવશ્વેશ્વરિવશાલાકૈ્ષ્ય નમઃ ।
Salutations to One who is the universal Empress and the ruling

Deity of Kashi Kshetra as Vishalakshi, having beautifully

large eyes endowed with infinite vision to protect all.

૭૭.ૐસકલા͈ત͚͛ભʦજનાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who removes all the pains and

sufferings of Her devotees.

૭૮.ૐશઙ્ખચક્રગદાધાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who holds the sacred Conch, Disc and Mace.

૭૯.ૐ મહાલ͎ˏમદેવ્યૈ નમઃ ।
Salutations to Goddess Mahalakshmi Devi, Goddess of Wealth

and Prosperity.

૮૦.ૐ વાગ્દેવ્યૈ નમઃ ।
Salutations to One who is MahaSarasvati, Goddess of Knowledge

and Speech.

૮૧.ૐસકલબાધાિવના͊શʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who destroys all the troubles of devotees.

૮૨.ૐ પ્રસન્નવદનાʿભાે̒ યૈ નમઃ ।
Salutations to One who lotus-like beautiful face is forever

giving sweet smiles to devotees.

૮૩.ૐ નવનીતહૃદયાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose heart, as if made of butter, melts

at the sight of devotees.

૮૪.ૐઅભયપ્રદાિયʳયૈ નમઃ ।
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Salutations to One who always provides protection to devotees

in their difficulties and removes their fears.

૮૫.ૐ ͊શવશ˨યૈક્ય̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of universal Father

and Mother in one form.

૮૬.ૐ દ͑નરક્ષણતʭપરાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who gives immediate protection to devotees

who have no one else to look after them and feel weak and

lonely in this world.

૮૭.ૐ િવશ્વજનʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is our Universal Divine Mother.

૮૮.ૐ િવશ્વ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to the One who manifests in the form of the entire

universe.

૮૯.ૐ િવશ્વારાʱયાયૈ નમઃ ।
Salutations to One whom the entire universe worships.

૯૦.ૐ રામમનાેહાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who as Divine Mother Sita Devi, captivated

the heart of Lord Rama.

૯૧.ૐ રાધામાધવ્યૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of the divine love

of Sri Radha Devi and Sri Madhava, who are the incarnations

of Shakti and Shiva.

૯૨.ૐ શ્રીલ͈લતા͐ʿબકાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the embodiment of Adi

Parashakti Devi as Sri Lalitambika.

૯૩.ૐઆત્મિનવાસર͊સકાયૈ નમઃ ।
Salutations to One who enjoys dwelling in the souls

of devotees.

૯૪.ૐસવર્દેવદેિવˌવ̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is in the forms of all Gods

and Goddesses.
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૯૫.ૐઆનʳદરસસુr દયͱ નમઃ ।
Salutations to One who is beautiful by virtue of pure happiness

and joy, which She wishes to bestow on all.

૯૬.ૐઆગમદ͊શ͚͛તાથર્િવભવ્યૈ નમઃ ।
Salutations to the One who can reveal the meaning

and goal of the scriptures.

૯૭.ૐ પનેુશીલ આિદલ˫ʿયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the original Goddess

Lakshmi of Sri Penusila Kshetra in Bharat, the

blessed place on Earth.

૯૮.ૐ કʫવસાʳદ્રારʫયિવહાિરʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the dweller of the Kanva

Sandra forest in Bharat.

૯૯.ૐ ગ̗ડાિદ્રજ્યાે͈ત̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the Beacon Light shining

on the peak of Garudadri Mountain.

૧૦૦.ૐૐકાર̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the personification of the

Cosmic Omkara sound of Brahman.

૧૦૧.ૐ દયાસાગયͱ નમઃ ।
Salutations to the One who is the ocean of Compassion.

૧૦૨.ૐ શ્રીગાેદા͐ʿબકા̘િપʫયૈ નમઃ ।
Salutations to the One who incarnated as Sri

Godambika Devi to spread Bhakti Rasa, the

sentiment of devotion.

૧૦૩.ૐ શ્રીરઙ્ગધામેશ્વયͱ નમઃ ।
Salutations to One who is the ruling Deity Sri

Mahalakshmi Devi of Sri Ranga Kshetra.

૧૦૪.ૐ ત્રૈલાેક્યકુટુ͐ʿબʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the Mother of the family

consisting of all beings in all the three worlds.

૧૦૫.ૐસાૈભાગ્યજનʳયૈ નમઃ ।
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Salutations to the One who is our auspicious Mother

bestowing all prosperity.

૧૦૬.ૐસકલચરાચરજગʬવ્યાિપʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One whose form pervades the entire universe in

all forms of life, both animate and inanimate.

૧૦૭.ૐ પ͈તતપાવʳયૈ નમઃ ।
Salutations to One who is the purifier of souls and

bestower of salvation to all the down-trodden.

૧૦૮.ૐ શ્રી શ્રી શ્રી ભગવ͈ત ક̗ણામિય
અ͊ખલાʫડકાેિટબ્રહ્માʫડનાયિક આિદપરાશ͏ક્ત
શ્રીિવજયેશ્વર͒ દેિવ િદવ્યમ͌ણપાદુકાʾયાં નમાે નમઃ
We offer our humble soulful salutations and prostrations at

the Divine Lotus Feet of our Divine Mother Sri Vijayeswari Devi,

who is full of Compassion, and who is Adi Para Shakti, the

Supreme Ruler of crores of worlds in the cosmos.

ઇ͈ત ક̗ણામિય અષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ સમાપ્તા ।
ૐશા͍ʳતઃ શા͍ʳતઃ શા͍ʳતઃ ।
Peace, Peace, Peace !

જય ક̗ણામિય!
Supreme Victory to Divine Mother Karunamayi!
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ૐ ક̗ણારસપૂણાર્યૈ નમઃ । પરમકૃપાવત્યૈ । કૈવલ્યદાિયʳયૈ ।
કમલવા͊સʳયૈ । પરાʭપરાયૈ । પાવનજનʳયૈ । વેદાતીત̘િપʫયૈ ।
યજ્ઞˌવ̘િપʫયૈ । સવર્સા͉ક્ષʫયૈ । અભીષ્ટપ્રદાિયʳયૈ ।
અ͈તશાʳતˌવ̘િપʫયૈ । અ͈તસાૈʿયમૂત્યͱ । ચʳદ્રકલાધાિરʫયૈ ।
જગન્મઙ્ગલ̘િપʫયૈ । આૈદાયર્͉ચʳતામʫયૈ । અનાથવʭસલાયૈ । આયાર્દેવ્યૈ ।
કદʿબવનવા͊સʳયૈ । મુગ્ધમાેહન̘િપʫયૈ । અષ્ટલ͎ˏમˌવ̘િપʫયૈ નમઃ । ૨૦

ૐ નવદુગાર્̘િપʫયૈ નમઃ । બ્રહ્માિદ સકલદેવતાપૂ͉જતાયૈ ।
સસંારબʳધિવચ્છેિદʳયૈ । િવશ્વવ્યાિપʳયૈ । ગણેશકુમારજનʳયૈ ।
સાધુરક્ષણદ͑ક્શાધાિરʫયૈ । સવર્મત̘િપʫયૈ ।
શ્રીચક્રિત્રકાનેિનલયાયૈ । િ ͔હ્ર͕ કાર̘િપʫયૈ । િવʳʱયાચલવા͊સʳયૈ ।
ગ̗ડાચલપીઠ͏સ્થતાયૈ । િહમાિદ્રસતુાયૈ । જનકાત્મ̒યૈ ।
પʦચદશાક્ષિરમʳત્રાયૈ । ષાેડશાક્ષિરમʳત્રાયૈ । મ͌ણદ્વ͑પવા͊સʳયૈ ।
લીલામાનષુવષેધાિરʫયૈ । િદવ્યપ્રેમસʿપન્નાયૈ । ʿ͆દુભા͈ષʫયૈ ।
મધુરવાʭસલ્ય̘િપʫયૈ નમઃ । ૪૦

ૐ અવ્યાજક̗ણા͊સʳધવે નમઃ । સવર્લાેકિનવા͊સʳયૈ ।
સકલસાૈભાગ્યપ્રસાિદʳયૈ । સવર્જનિય˚યૈ । બાલગાયિત્ર̘િપʫયૈ ।
મિહષાસરુમુ͏ક્તદા˚યૈ । પરબ્રહ્મˌવ̘િપʫયૈ । િનત્યાન્નદાન͈પ્રયાયૈ ।
ગઙ્ગા-ગાયિત્ર-ગીતા̘િપʫયૈ । સયૂર્ચʳદ્રા͉ગ્ʶ̓નયનાયૈ ।
િદવ્યમઙ્ગલ̘પધાિરʫયૈ । અʿ͆તહૃદયાયૈ । માયાʳધકારિવચ્છેિદʳયૈ ।
બ્રહ્માʫડબાʳધાેધયͱ । સકલમુિનસિેવતાયૈ । સકલપીઠા͌ત્મકાયૈ ।
ભ્રમરાʿબાયૈ । ગાેિવʳદવક્ષસ્થલવા͊સʳયૈ । ભવતાિર͌ણમાત્રે ।
રામકૃˋણશારદા̘િપʫયૈ નમઃ । ૬૦

ૐ સાઈશ્વયͱ નમઃ । સઙ્કટહાિરʫયૈ । દ͑નજનʳયૈ ।
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પ͈તતાેદ્ધાિરʫયૈ । કુસમુિકશાેિરʫયૈ । િવશ્વલીલાિવનાેિદʳયૈ ।
ક͈લક˄મષના͊શʳયૈ । દાિરદ્ર્યદુઃખના͊શʳયૈ । અ̗ણાચલેશ્વયͱ ।
ભક્તિહતકાિરʫયૈ । ભક્તહૃદયિનવા͊સʳયૈ । ભક્તરક્ષણદ͑ક્શાયૈ ।
ભક્તબલરામમુ͏ક્તદા˚યૈ । કા͐ʦચપુિરદેવતાયૈ । મધુરાપુિરનાિયકાયૈ ।
િવશ્વેશ્વરિવશાલાકૈ્ષ્ય । સકલા͈ત͚͛ભʦજનાયૈ ।
શઙ્ખચક્રગદાધાિરʫયૈ । મહાલ͎ˏમદેવ્યૈ । વાગ્દેવ્યૈ નમઃ । ૮૦

ૐ સકલબાધાિવના͊શʳયૈ નમઃ । પ્રસન્નવદનાʿભાે̒ યૈ ।
નવનીતહૃદયાયૈ । અભયપ્રદાિયʳયૈ । ͊શવશ˨યૈક્ય̘િપʫયૈ ।
દ͑નરક્ષણતʭપરાયૈ । િવશ્વજનʳયૈ । િવશ્વ̘િપʫયૈ ।
િવશ્વારાʱયાયૈ । રામમનાેહાિરʫયૈ । રાધામાધવ્યૈ ।
શ્રીલ͈લતા͐ʿબકાયૈ । આત્મિનવાસર͊સકાયૈ । સવર્દેવદેિવˌવ̘િપʫયૈ ।
આનʳદરસસુr દયͱ । આગમદ͊શ͚͛તાથર્િવભવ્યૈ । પનેુશીલ આિદલ˫ʿયૈ ।
કʫવસાʳદ્રારʫયિવહાિરʫયૈ । ગ̗ડાિદ્રજ્યાે͈ત̘િપʫયૈ । ૐકાર̘િપʫયૈ નમઃ । ૧૦૦

ૐ દયાસાગયͱ નમઃ । શ્રીગાેદા͐ʿબકા̘િપʫયૈ । શ્રીરઙ્ગધામેશ્વયͱ ।
ત્રૈલાેક્યકુટુ͐ʿબʳયૈ । સાૈભાગ્યજનʳયૈ । સકલચરાચરજગʬવ્યાિપʳયૈ ।
પ͈તતપાવʳયૈ । શ્રી શ્રી શ્રી ભગવ͈ત ક̗ણામિય
અ͊ખલાʫડકાેિટબ્રહ્માʫડનાયિક આિદપરાશ͏ક્ત શ્રીિવજયેશ્વર͒ દેિવ
િદવ્યમ͌ણપાદુકાʾયાં નમાે નમઃ । ૧૦૮

ઇ͈ત ક̗ણામિય અષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ સમાપ્તા ।
ૐશા͍ʳતઃ શા͍ʳતઃ શા͍ʳતઃ ।
જય ક̗ણામિય!
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